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Excuses aux

Aborigènes
Trente ans après la reconnaissance du droit des
Aborigènes à la citoyenneté australienne, le
gouverneur général d’Australie a présenté ses
excuses à ceux qui ont été victimes de la «poli¬
tique d’assimilation». Avant 1967 sur le plan
administratif ils n’existaient pas. Cette pratique
a permis, de 1910 à 1970, d’enlever les bébés
aborigènes à leurs parents pour les placer dans
des institutions chargées de les éduquer à
«l’européenne».
Cette demande de pardon intervient alors
qu’Amnesty international dénonce le sort fait
aux Aborigènes incarcérés. Depuis 1980, 200
d’entre eux sont morts en détention. Bien qu’ils
ne constituent que 1,3 % de la population adul¬
te, ils représentent 30 % de la population car¬
cérale.

Racisme en

Amérique latine
Le racisme en Amérique latine n’est pas vio¬
lent, mais il est subtil et aussi présent dans les
Églises locales, catholiques et protestantes,
déplore le pasteur Bent du Conseil des Églises
d’Amérique latine (CLAI). Lathéoiogie est celle
de la tradition réformée d’Europe et les
croyances indiennes et noires n’ont aucune
influence. Le Dieu de l’Église est montré
comme un Dieu blanc avec une barbe. «Je
crois en un Dieu noir et autochtone, parce que
je suis noir et autochtone», a conclu Norman
Bent. (ENI)

Réconciliation
En 1212, des milliers de jeunes de 10 à 18 ans
partirent de Paris pour aider les Croisés à «libé¬
rer» Jérusalem... ils n’y arrivèrent jamais. Ils
furent capturés par les musulmans, certains
moururent, d’autres finirent esclaves, moins
d’un millier furent libérés sept ans plus tard.
Huit siècles après, le 1er juillet, des centaines
de jeunes vont entreprendre le même parcours,
mais au nom de la réconciliation et du dialogue
interreligieux, à la rencontre des musulmans et
des juifs pour vaincre la méfiance et les incom¬
préhensions. (Christianisme)

Horreur et admiration
Le 18 mars 1997, au village de Wyangé près du
lac Kivu au Rwanda, une vingtaine d’hommes
armés entrent dans une école et ordonnent aux
enfants de se séparer entre Hutus et Tutsis. Les
enfants refusent et déclarent «Nous sommes

tous des Rwandais». L’un d’eux est tué, ils per¬
sistent dans leur refus. Une grenade est jetée
faisant 5 morts et 19 blessés. (Réforme)

Vauvau raa parau
te mau pipi

Mai tel faanaho hla i roto 1te ora raa no te mau pipi
orometua i roto i te aua,

ia tae i te hopea no te matahiti
haapil raa, e papal ratou i te hoê
parau papal (Mémoire) e na te
reira e faaoti hope roa ta ratou
tau haapii raa hou ratou a haere
atu ai i roto i te paroita e aore la
te pû ohipa i faataa hia na ratou.
No teie matahiti 1997, e maha (4)
ratou pipi-orometua tei ô i roto i
taua faanaho raa ra e tae noa’tu
1 to ratou mau hoa. E hitu (7)
parau papal tel hlopoa hia, e
maha (4) na te mau papa e e toru
(3) na te mau marna.

... ei ohipa rave peu noa hla anel...
I te mahana maa 7 no tlunu ra, 1 te
hora 7 h 30 1 te poipol, 1 haamata ai
taua tuhaa ohipa ra 1 Heremona e na
taeae plpl-orometua e pltl, ola hoi o
Tanavae tane tei papai mai i nia i te
tumu parau «Te fare pure e te hiroa
faaroo» aratai hia oia e Taarii orome¬
tua oia tei mono hia’tu e Tehaapapa
orometua e tae noa’tu i na tino hio-

poa oia hoi o Turo Raapoto e o
Lucien Tarlhaa Orometua (Natupuai
Or.). Te vai ra te tahi mau manao o

te taata papai i nia i te mau faanaho
raa roto no te mau fare pure o te tia
ia hi’o faahou hia

Apiti hia mai e Tamuera tane, tei
papai mai i nia i te parau no «Te
mairi raa io’a» aratai hia oia e Turo

Raapoto e na tino hiopoa o Vaetua
Or. e 0 Taitapu Or. E aratai raa faa-
hiahia roa ta te taata papai i nia i
terâ ohipa o tei riro roa ei peu tumu
i roto i te ora raa maohi.
Ua ite hia te maitai no te mau manao

o na taata papai i nia i ta raua tumu
parau e tae noa’tu te mau manao
faaravai e faatitiaifaro o na mero

tomite. Ua hope teie na vauvau raa
parau papai i te area no te hora 10
na roto i te hoê amuamu raa iti.

7 mémoires
à l’École Pastorale
Rentrant dans le cadre des exigences de l’É¬
cole pastorale d’Hermon, 4 élèves-pasteurs
ont accompli avec succès leur formation à
l'École, sanctionnée par la soutenance de leur
mémoire et récompensée par la remise de
leur diplôme pendant la cérémonie de gra¬
duation qui a eu lieu à Hermon le samedi 14
juin.
Cette année, 7 mémoires ont été rédigés par
les élèves-pasteurs et leurs épouses, 7 par
les papas et 3 par les marnas. Les thèmes
choisis par les candidats sont un peu variés
allant des thèmes bibliques comme ceux
rédigés par Madame Varinia Mihuraa qui a
choisi «La mort du Christ selon l’Évangile
de Marc» ou de Madame Pere Cathy qui a
écrit sur «La Bonne Parole du Royaume de
Dieu», à des thèmes de sociologie comme
celui de Pere Thognio sur la coutume du nom
en Polynésie ou encore les temples dans
l’Église rédigé par Jean-Pierre Tauaroa et
celui de Teoroi Firipa sur ia question de
l’Unité_et de Teoroi Valérie sur les chants
dans l’Église. La variété des thèmes peut être
conclue par celui de Faaite Serge qui a fait
une étude assez poussée sur les Témoins de
Jéhovah à Tahiti.
Pour ceux qui désirent lire les mémoires rédi¬
gés par ces futurs-pasteurs en reo, sachez
que ceux-ci sont entreposés au Centre de
documentation à Paofai comme bien d’autres
mémoires d’ailleurs. Nos prières accompa¬
gnent ces nouveaux serviteurs qui seront pla¬
cés dans des paroisses pour 2 années de pro-
posanat.

T. G.

...Te Evaneria tei faaueue...
Ua puoi hia mai teie vauvau raa
parau papai i te montre 9 no tiunu
ra i te hora 7 h 30 e Tamuera Ifahine
i nia i ta’na tumu parau «Te parau
maitai o te Patireta o te Atua» araitai
hia oia e Julien Mahaa Or. e na taata

hiopoa 0 Pohue Marc pipi-orometua
e o Tihiri Lucas Orometua.
I roto i te hoê mau manao uiui, ua
matara mai te manao e e parau rahi
teie e e parau mo’e o te tura’i i te
taata ia imi e ia imi â e ia hi’o atoa e,
0 vai te tomo i roto t te Patireia, o te
taata anei e aore ia o te Patireia te
tomo mai i roto i te taata. Te piti no
te tumu parau, «Te hoê raa» o tei
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papal hia mai e Manuura tane e to’na
taata aratal o Lucien Tarihaa Or. e na tlno

hiopoa, O Julien Mahaa Or. e o Tehaapapa
Or., ua matara mai te manaonao raa rahi
o te taata papal i nia 1 terâ parau no te hoê
raa, e nahea hoi te Etaretia 1 te faatupu
raa i taua parau i roto i te hoê ao amaha-
maha, ta te puai atoa o te monl 1 faatupu.
Te tura’i ra teie tumu parau 1 te taata
papal Iho e to te huifaaroo taatoa i te Imi
raa i te mau ravea no te faatupu i terâ
manao o te Fatu, la val te hoê raa i roto 1
te taata mai ia’na 1 roto i te Metua.
Ua hope teie na vauvau raa parau papai i
te area no te hora 11 na roto â i te hoê
amuamu raa tel faanaho hia mal e te mau

pipi-orometua.

... Te faaroo i mua i te pohe o te Fatu, te
himene e te mau amahamaha raa...

Te mahana piti 10 no tlunu, te mahana
hopea atoa ia no te hiopoa raa, e toru (3)
la parau papal, omua hia mai i te hora 7 h
30 e Tehihlo Vahiné i nia 1 te tumu parau
«Te pohe raa o letu ia au 1 te faatla raa a
Mareto» aratai hia oia e Tlhiri Lucas Or. e

na taata hiopoa o Julien Mahaa Or. e o
Céline Tarihaa. Te manao uiul i ô nel, e
faaea noa anei hoi te parau no te fatu i nia
i to’na pohe raa, tel hea atura la te parau
no te Tlafaahou raa.

Ua hlnaaro te taata papal ia faaea maa
talme itl i nia i terâ parau ia au ra te hi’o
raa a te papal Evanerla ra o Mareto, eaha
ta taua pohe raa ra no te Fatu e nehenehe
e haapii mal i to te hui faaroo. Te piti no te
vauvau raa parau no roto mai ia Manuura
Vahiné tel papai mai i nia 1 te parau no «Te
himene» aratai hia oia e Céline Tarihaa e

na taata hiopoa o Mathias Tuihani Or. e o
Taulra Marama Or.. Ua faaite mai te taata

papai i to’na manaonao raa rahi no nia 1 te
topa raa no te mau himene faaroo tumu
mai te Tarava, te Ruau... elta e ore te
haere atura teie mau himene i te ore raa e

te haapuai raa te mau amul raa faaroo i
nia 1 te himene nota e tae noa’tu te mau

faataupupu raa no te faaohlpa te mau
upaupa mai te «Guitare, Ukulele...», i roto
1 te parau no te haamorl raa i roto i te
Etaretia. Noa’tu ia e ua papai ae na hia
teie tumu parau, te val ra râ te hoê mau
hi’o raa api tel matara mal. Te parau papai
hopea, vauvau hia e Tehihlo tane i nia i te
parau no «Te mau Ite no lehova» aratal hia
e Hamblln William Or. e na taata hiopoa o
Tekurlo Léontine e o Tauira Marama Or..
E faaroo teie o te rlri rahi hia e te mau

taata porotetani tei imi i te mau rave’a no
te ore e hlnaaro e farerei la ratou na roto

anei te auau raa, te tuu raa i te url taehae
e aore ia te tahl mau parau faaoo, noa’tu
râ te reira mau ravea, eita te mau tlno i

roto i taua faaroo ra e vî, e
mai te mea ra, ua riro te reira
ei haapuai faahou raa’tu ia
ratou.
Te vai ra te tahl mau rave’a
no roto mai 1 te taata papal,
o ta te tomlte hiopoa i manao
la opéré na te mau taeae oro-
metua, te mau tlatono, te
mau poro Evanerla, i te mea
hoi te rahi raa no te mau

taata i roto i teie faaroo no

roto mal ia i te faaroo porote-

Les élèves-pasteurs avec leur professeurs d'Hermon

tani. Ua otl roa teie tuhaa ohipa i te hora
12 h 30 na roto â la i te hoê amuamu raa

faanaho hia mai e te mau utuafare o te

pipi-orometua o te hinaaro hia nei e haa-
mauruuru rahi atu no te reira mau maital.
1 roto 1 te hoê area e piti (2) matahitl 1 mûri
nei, oia hoi i te matahiti 1999, e iva (9) pipi
0 te ô atoa’tu i roto i teie faanaho raa e mai

te peu e, e papai atoa to ratou mau hoa,
hoê ia ahuru mâ va’u (18) parau papal o te
hiopoa hia. Mea hum rahi ia !

...Te mau taime haamamura raa...

No te faaotl hope roa raa te tau haapii raa
a teie mau pipi-orometua i roto 1 te aua,
ua tupu te opéré raa parau Tû ite no te
parau o te Atua (Diploma Théologie) i
Heremona iho 1 te mahana maa 14 no

tlunu ra i te hora 10 i te polpoi na roto i te
hoê oro’a oaoa raa (Graduation) amui atoa
mal te mau manihini 1 titau hia no te faa-
hanahana raa i taua oro’a ra e tei opani na
roto i te hoê tamaa raa faalneine hia mai e

to te aua-pipi. E no reira, mal te peu e ua
hope ta ratou tau faalneine raa e maha (4)
matahiti 1 roto 1 te aua, te apee nei ta tatou
mau poro’i faaitoito raa e ta tatou atoa
mau pure i teie mau tavini api o te tuu
hia’tu 1 roto 1 te mau parolta i reira ratou
e rave ai i ta ratou tau haapii raa, ia ara¬
tal, la pamm, la faaamu ratou 1 te nana a
te Atua e tiai mai ra ia ratou i te mau

taime i mûri nei ia au i te mau manao o te

orometua Tarihaa Lucien tel rave mai i te

poro’i raa i taua mahana ra, apitl hia mai

e to te Papai Parau
Rahi 0 te Etaretia,
Ralph Teinaore Or..
Tiai noa’tu ai te reira

taime, e haere atu
ratou i roto i to ratou
mau fetii i te montre

16 no tiunu e e ho’i
faahou mai i roto i te

aua 1 te taio 14 no

tiurai no te amui i

roto 1 te hoê «retraite»

tei faanaho hia no

ratou 1 Moorea i na

taio 15 e 16 no tiurai 1997. Area râ, no te
mau pipi-orometua tel roto 1 te haapaari
raa o te inelne no te faatahinu hia i te
ava’e atete no teie ihoa matahiti, e faatupu
atoa hia te hoê «retraite» na ratou i te taio
17 no tiurai 1 Arue e te hoê farerei raa
amui i taua ihoa mahana ra i te hora 5 1 te
ahiahi 1 Heremona.
I roto 1 te haamata raa haapii raa no te
ava’e Tetepa 1997, e maha (4) ia utuafare
pipi-orometua api o te ô mai i roto i te aua
no Heremona.
Ei parau hopea, no te feia e hinaaro e taio
i te parau papal a te mau pipi-orometua, e
haere atu la 1 te piha vairaa puta «Centre
de Documentation» a te Faatere raa

Etaretia e vai i Paofai. Te hinaaro nei â te

Faatere raa no te aua-orometua no

Heremona mai te Faatere, te mau orome¬
tua haapii i te faaapi â i te mau haamau-
ruuru raa rahi 1 te mau paroita no ta ratou
mau horo’a na roto 1 te aufau raa

Heremona, te mau fetii o te mau pipi-oro¬
metua 1 roto i te faaineine raa, la riro noa
â o Heremona ei mauhaa papu no te faai¬
neine i te mau tavini no te Atua no anana-

hi i roto i te Etaretia e i rotopu i te nunaa
te vahl te reira tatou i te titau raa hia ia

ohipa e ia tavini. la tauturu mai te varua o
te Fatu ia tatou 1 roto i te mau hopoia tei
horoa hia i roto ia tatou.

Tauira Gaston
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